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O PRESENTE TERMO EXCLUI DE SUA GARANTIA:
THIS TERM EXCLUDES FROM ITS GUARANTEE
ESTE TÉRMINO EXCLUYE DE SU GARANTÍA

- DANOS CAUSADOS EM CONSEQÜÊNCIA DE ACIDENTES, MAU USO, MANUSEIO OU DESLOCAMENTO INCORRETO DOS 
PRODUTOS;
- DAMAGE CAUSED AS A RESULT OF ACCIDENTS, MISUSE, INCORRECT HANDLING OR MOVEMENT OF THE PRODUCTS;
- LOS DAÑOS CAUSADOS COMO CONSECUENCIA DE ACCIDENTES, USO INDEBIDO, MANIPULACIÓN INCORRECTA O DESPLAZAMIENTO DE LOS PRODUCTOS;

- DANOS  CAUSADOS POR MONTAGEM INADEQUADA;
- DAMAGE CAUSED BY IMPROPER ASSEMBLY;
- DAÑOS CAUSADOS POR UN MONTAJE INCORRECTO;

- DANOS EM DECORRÊNCIA DE AGENTES EXTERNOS  (INUNDAÇÕES,  INCENDIOS E ETC);
- DAMAGE CAUSED BY EXTERNAL AGENTS (FLOODS, FIRES, ETC.);
- DAÑOS CAUSADOS POR AGENTES EXTERNOS (INUNDACIONES, INCENDIOS, ETC.);

- DEFEITOS ORIUNDOS DE UMIDADES EXCESSIVAS;
- DEFECTS CAUSED BY EXCESSIVE HUMIDITY;
- DEFECTOS CAUSADOS POR UN EXCESO DE HUMEDAD.

EXCLUSÃO DA GARANTIA
THIS TERM EXCLUDES FROM ITS GUARANTEE
ESTE TÉRMINO EXCLUYE DE SU GARANTÍA

TERMOS DE GARANTIA
O PROJETO, INSTALAÇÃO E A MONTAGEM NA RESIDÊNCIA DO CONSUMIDOR NÃO É DE RESPONSABILIDADE DA ROBEL

(GRUPO CANEIRA).
DESIGN, INSTALLATION AND ASSEMBLY AT THE CONSUMER'S HOMEIS NOT THE RESPONSIBILITY OF THE ROBEL (GRUPO CANEIRA).

EL DISEÑO, LA INSTALACIÓN Y EL MONTAJE EN EL DOMICILIO  DEL CONSUMIDORNO ES RESPONSABILIDAD DEL ROBEL (GRUPO CANEIRA).

O MONTADOR DEVE SEGUIR EXATAMENTE AS INSTRUÇÕES DO MANUAL DE MONTAGEM DE CADA PRODUTO. 
THE ASSEMBLER MUST FOLLOW THE INSTRUCTIONS IN THE ASSEMBLY MANUAL FOR EACH PRODUCT EXACTLY. 

EL MONTADOR DEBE SEGUIR EXACTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DEL MANUAL DE MONTAJE DE CADA PRODUCTO. 
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1 BASE 1 BASE BASE

2 TAMPO 1 TOP SUPERIOR

3 LATERAL DIREITA 1 RIGHT SIDE LADO DERECHO

4 LATERAL ESQUERDA 1 LEFT SIDE LADO IZQUIERDO

5 DIVISÓRIA DIREITA 1 RIGHT PARTITION TABIQUE DERECHO

6 DIVISÓRIA ESQUERDA 1 LEFT PARTITION TABIQUE IZQUIERDO

7 PRATELEIRA 5 SHELF ESTANTE 

8 PRATELEIRA CENTRAL 1 CENTRAL SHELF REPISA CENTRAL

9 DIVISÓRIA CENTRAL 1 CENTRAL PARTITION DIVISOR CENTRAL

10 PRATELEIRA MÓVEL 4 MOBILE SHELF MÓVIL

11 DISTÂNCIADOR GAVETA 8 DRAWER SPACER ESPACIO PARA CAJONES 

12 FRENTE GAVETA 6 DRAWER FRONT CAJÓN FRONTAL

13 FUNDO GAVETA 6 BOTTOM DRAWER CAJÓN INFERIOR

14 CONTRA FUNDO 6 BACK FONDO 

15 PINÁZIO 9 PINK PANEL

16 MOLDURA LATERAL 2 SIDE FRAME MARCO LATERAL

17 MOLDURA SUPERIOR/INFERIOR 2 TOP/BOTTOM FRAME MARCO SUPERIOR/INFERIOR

18 LATERAL GAVETA 12 SIDE HOOK GANCHO LATERAL 

19 FUNDO TRASEIRO 4 REAR REAR TRASERO TRASERO 

21 PORTA LISA DIREITA 1 RIGHT FLAT DOOR PUERTA PLANA DERECHA

22 PORTA LISA ESQUERDA 1 LEFT FLAT DOOR PUERTA PLANA IZQUIERDA

23 PORTA FRISADA DIREITA 1 RIGHT BEVELED DOOR PUERTA BISELADA DERECHA

24 PORTA FRISADA ESQUERDA 1 LEFT BEADED DOOR PUERTA BISELADA IZQUIERDA

25 PORTA PUXADOR CAVA DIREITA 1 RIGHT-HAND DOOR PUERTA TIRADOR DERECHA

26 PORTA PUXADOR CAVA ESQUERDA 1 LEFT-HAND DOOR HANDLE PUERTA PICAPORTE IZQUIERDA

27 PORTA PUXADOR CAVA FRISADA DIREITA 1 RIGHT FLUSH DOOR HANDLE PUERTA FRISA DERECHA TIRADOR

28 PORTA PUXADOR CAVA FRISADA ESQUERDA 1 LEFT FRIEZE DOOR HANDLE PUERTA DE ALUMINIO

29 PORTA ALUMINIO REFLECTA REFLECTIVE ALUMINUM DOOR PUERTA DE ALUMINIO REFLECTANTE 

30 PORTA ALUMÍNIO ESPELHO ALUMINUM MIRROR DOOR PUERTA ALUMINIO ESPEJO 
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* EXCELÊNCIA EM ROUPEIROS DE QUALIDADE.
*  EXCELLENCE IN QUALITY CLOSETS.
*  EXCELENCIA EN ARMARIOS DE CALIDAD.

PORTAS COM ESPELHO /
OU COM VIDRO REFLECTA
PORTAS COM ESPELHO /
OU COM VIDRO REFLECTA

PORTAS FRISADAS COM 
ESPELHOS / OU VIDROS 
REFLECTA  COM 
PUXADORES EXTERNOS.

21  Porta Lisa Direita (Pux. Externo BRA)

22  Porta Lisa Esquerda (Pux. Externo BRA)

23  Porta Frisada Direita (Pux. Externo BRA)

24  Porta Frisada Esquerda (Pux. Externo BRA)

25  Porta Direita  (Pux. Interno Cava)

26  Porta Esquerda  (Pux. Interno Cava)

27  Porta Frisada Direita (Pux. Interno Cava)

28  Porta Frisada Esquerda (Pux. Interno Cava)

PORTAS LISAS  COM 
ESPELHOS / OU VIDROS 
REFLECTA  PUXADORES 
INTERNOS CAVAS.

PUXADORES INTERNOS 
(CAVA) 

PUXADORES EXTERNOS
(BRASM) 
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Lado Esquerdo
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Para separar o aplique é necessário movimentar o aplique de plástico 
que encontra-se no verso da mesma.
Mova o aplique para cima, segure e puxe a parte removível  da
corrediça.
To separate the slider, it is necessary to move the plastic insert on the it´s back.
Move the applique up, hold and pull the  removable part of the slider.

Para separar la corredera es necesario movl la pieza de plástco que se 
encuentra en la parte posterior de la misma.

Mover la pieza de plástico, mantenga y tire la parte móvil de la corredera.
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O PRESENTE TERMO EXCLUI DE SUA GARANTIA:
THIS TERM EXCLUDES FROM ITS GUARANTEE
ESTE TÉRMINO EXCLUYE DE SU GARANTÍA

- DANOS CAUSADOS EM CONSEQÜÊNCIA DE ACIDENTES, MAU USO, MANUSEIO OU DESLOCAMENTO INCORRETO DOS 
PRODUTOS;
- DAMAGE CAUSED AS A RESULT OF ACCIDENTS, MISUSE, INCORRECT HANDLING OR MOVEMENT OF THE PRODUCTS;
- LOS DAÑOS CAUSADOS COMO CONSECUENCIA DE ACCIDENTES, USO INDEBIDO, MANIPULACIÓN INCORRECTA O DESPLAZAMIENTO DE LOS PRODUCTOS;

- DANOS  CAUSADOS POR MONTAGEM INADEQUADA;
- DAMAGE CAUSED BY IMPROPER ASSEMBLY;
- DAÑOS CAUSADOS POR UN MONTAJE INCORRECTO;

- DANOS EM DECORRÊNCIA DE AGENTES EXTERNOS  (INUNDAÇÕES,  INCENDIOS E ETC);
- DAMAGE CAUSED BY EXTERNAL AGENTS (FLOODS, FIRES, ETC.);
- DAÑOS CAUSADOS POR AGENTES EXTERNOS (INUNDACIONES, INCENDIOS, ETC.);

- DEFEITOS ORIUNDOS DE UMIDADES EXCESSIVAS;
- DEFECTS CAUSED BY EXCESSIVE HUMIDITY;
- DEFECTOS CAUSADOS POR UN EXCESO DE HUMEDAD.

EXCLUSÃO DA GARANTIA
THIS TERM EXCLUDES FROM ITS GUARANTEE
ESTE TÉRMINO EXCLUYE DE SU GARANTÍA

TERMOS DE GARANTIAO PROJETO, INSTALAÇÃO E A MONTAGEM NA RESIDÊNCIA DO CONSUMIDOR NÃO É DE RESPONSABILIDADE DA ROBEL

(GRUPO CANEIRA).
DESIGN, INSTALLATION AND ASSEMBLY AT THE CONSUMER'S HOMEIS NOT THE RESPONSIBILITY OF THE ROBEL (GRUPO CANEIRA).

EL DISEÑO, LA INSTALACIÓN Y EL MONTAJE EN EL DOMICILIO  DEL CONSUMIDORNO ES RESPONSABILIDAD DEL ROBEL (GRUPO CANEIRA).

O MONTADOR DEVE SEGUIR EXATAMENTE AS INSTRUÇÕES DO MANUAL DE MONTAGEM DE CADA PRODUTO. 
THE ASSEMBLER MUST FOLLOW THE INSTRUCTIONS IN THE ASSEMBLY MANUAL FOR EACH PRODUCT EXACTLY. 

EL MONTADOR DEBE SEGUIR EXACTAMENTE LAS INSTRUCCIONES DEL MANUAL DE MONTAJE DE CADA PRODUCTO. 
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ENCAIXAR AS GAVETAS
FITTING THE DRAWERS
MONTAJE DE LOS CAJONES

ENCAIXAR O TUBO 
OBLONGO DO CABIDEIRO
* FITTING THE OBLONG HANGER TUBE
* MONTAJE DEL TUBO DE SUSPENSIÓN 
ALARGADO

15

B
B

BB

S/T

K O N

O

NK

B



E

E (4x)

E (4x)

E (4x)

E (4x)

* Fixar os parafusos no oblongo (1º) do calço;
* Regular as portas;

* Fixar os parafusos de reforço (2º) no calço.  

COLOCAR LAS BISAGRAS
ATTACHING THE HINGES

1º
2º

* Fije los tornillos en el oblongo (1º)   de la calza;
* Ajustar las puertas;
* Fijar los tornillos refuerzo (2º) en  la cuña.

* Fix the screws on the oblong (1st)   of the shim;
* Adjust the doors;
* Fix the screws reinforcement  (2nd) in  the wedge.

FIXANDO AS DOBRADIÇAS
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